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IHHOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

IIporpama (baxoBoro BCTYITHOT'O BUIIPOOYBaHHS Oa3yeTbcs Ha
OCBITHBO-TIpOdeCiiiHI TporpaMi MiArOTOBKU OakamaBpiB cremiaibHocTi 035.41
®inonoris (aHrmiiicebka 1 Apyra 3axiIHOEpoIelcbka MOBa), HaBYaJIbHUX Mporpamax
00OB’SI3KOBUX  OCBITHIX  KOMIIOHCHTIB, BH3HAUCHUX  HABYAJIbHUM  ILIAHOM,
3arajJbHOEBPOIEUCHKUX PEKOMEHAAIISIX 3 MOBHOT OCBITH (piBeHB B2).

[Iporpama BCTymHOTO BUIIPOOYBaHHS CKIafeHa JUIsl BCTYITHUKIB HA HABYAHHS 32
OCBITHBO-TIPO(ECIHHOI0 MPOTrpaMoOI0 MIATOTOBKM MaricTpiB «['epMaHCbKi  CTynii:
JIHTBICTHKA, JITEPATYPO3HABCTBO, MEPEKIAT03HABCTBO» rany3i 3Hanb 03 ['ymaniTapHi
Hayku, crneriaabHocTi 035 @inomoris, cmemiamizamis 035.041 I'epmaHChki MOBU Ta
JiTepaTypH (MepeKiaj] BKIOYHO), TIeplia - aHTJIiHChKa.

Jlo ydacTi y BCTYNIHOMY BUIPOOYBaHHI JOMYCKAIOTHCS OCOOM, SIKI 3aBEPIINIH
HaBYaHHS Ta 37100yJIM ITUILUIOM OakanaBpa, criemiaiicta abo marictpa. MeTa BCTymHOTO
BUIIPOOYBaHHS — B110ip BCTYNMHUKIB HAa HABYaHHS 3a JAPYTrUM (MariCTepChbKUM) piBHEM
BUIIOT OCBITH.

Meroro BCTymHOrO BUNPOOYBaHHS € BHU3HAYEHHS (PAKTUYHOI BIAMOBIIHOCTI
MiATOTOBKKA BCTYMHUKA BUMOTaM Jpyroro (MaricTepchbkoro) piBHS BHILOI OCBITH Ta
OIIIHIOBaHHS MOT0 Pi1BHA HAYKOBO-TEOPETUYHOT 1 MPAKTHUYHOT MiATOTOBKH.

BeTynHuK TOBMHEH TPOAEMOHCTPYBAaTH I1HIIOMOBHI JIIHTBICTUYHI 3HAaHHS Ta
KOMIIETEHTHOCTI Ha PiBHI Cy4aCHMX JOCSATHEHB; 3aCTOCOBYBAaTH OTPHUMAaH1 3HAHHS Ta
KOMIIETEHTHOCTI Ha mpodeciiHOMY piBHI BUPOOHHMYOI MiSUTBHOCTI, JOCTaTHI JJIs
JOBEZICHHS, OOIPYHTYBaHHS Ta BHUPIIICHHS IIMTaHh 3a HAMPSIMOM IiATOTOBKH;
3HaXOIUTH Ta IHTEPIPETyBaTH BIAMOBIAHI JaHi s (OpPMYBaHHS CYIKEHb 3
BIJIMOBIIHUX CYCHUTbHUX, HayKOBUX a00 €THYHHMX MIPoOJeM; JOHOCUTH iH(OpPMAIIiIo,
i1ei, mpoOiieMH Ta PIMICHHS 0 ayIuTopli; MaTH 3arajbHOIMIAKTUYHI HABHUYKH,
HEOOX1/TH1 JIJIs1 OJAJIBIIOT0 HaBYaHHS Ta MPOodeciitHOT MisITBHOCTI.



1. ®OPMA ITPOBEJIEHHSA BCTYIIHOI'O BUITPOBYBAHHA

daxoBe BCTYNHE BUIIPOOYBaHHS MPOBOAUTHCA Y (POPMI TUCBMOBOIO TECTYBaHHS.
OOG’eKTOM KOHTPOJIIO € PIBEHb 3aCBOEHHS NPAKTUYHUX HABUYOK Ta BMIHb 3
aHTJIACHKOT MOBU (IPAaKTUYHA Ta TEOPETHUYHA MIArOTOBKA), APYroi 1HO3€MHOI MOBH
(HiMenbKkoi ab0 (paHily3bKoi), 3apyOiKHOI JiTepaTypu. PiBeHb BOJIOAIHHS KIFOYOBUMHU
(LI0IOrTYHUMHU KOMIIETEHTHOCTSIMU BCTYITHUKA OLIHIOETHCS 32 200-0aJIbHOIO IIKAJIOKO.
TpuBaicTh BCTYNMHOTO IcnUTy — 1 roguHa 20 XBUJIKH.

2. CTPYKTYPA TA 3PA3OK TECTOBHUX 3ABJIAHDb

Ex3amenariiiina po6ora wmictuTh 50 TecTOBUX 3aBJAaHb 13 BHOOpPOM OJHIET
npaBwiIbHOI  BinnoBial. CTpykTypa TUTaHb OpraHi3oBaHa TakUM YWUHOM: 35
TECTOBUX 3aBJaHb 3 aHTJIHCHKOT MOBH, SKI BKIIOYAIOTh TMPAKTAYHI TMHUTaHHS
3 JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUX acCIEKTIB, TEOPETUYHI NHUTAaHHS 3 JIEKCUKOJIOTii, icTopii
aHTJINCHKOI MOBH, JIIHTBOKPAaiHO3HABCTBA, CTWIICTUKUA Ta rpamatukd; 10 3aBmanp 3
Ipyroi iHO3eMHOi MOBHM (HIMeIlpKOi abo (paHily3bkoi) Ta 5 3aBaaHb 13 3apyOiKHOI
JTEpATypH.

3PA30K TECTOBUX 3ABJJAHb

JepkaBHuil BUIIIMH HABYAJILHUIN 3aKJIa]
«JloHO0acbkmil 1ep;KaBHUN NMeAarorivHui yHiBepcuTeT»
I'opaiBcbkMii iIHCTUTYT iHO3eMHHUX MOB

OcBiTHiii piBeHb MaricTp
CrneniajbHicTh 035.41 I'epmaHChKi MOBH Ta JiTepaTypu (Iepeksiaj] BKIFOYHO)
dakyabTeT POMaHO-TepMaHCHKUX MOB

KOMIVIEKCHE ®AXOBE BCTYIIHE BUIITPOBYBAHHSA
BapianT 1

3ABJIAHHS 3 AHTJIINCLKOT MOBUA

Ilpaxmuuna niocomoska
Choose the most suitable variant (A, B, C or D).
1. We have ... time than we want.

a) less; b) least; ) much; d) little.
2. There is no demand ... such goods here.
a) at; b) on; c) for; d) in.
3. He thanked me for what I ... for him.
a) had done; b) have done; ¢) am doing; d) was done.

Teopemuuna niozomoexa

1. Define the origin of the given words, using the following abbreviations: Gr.,
Lat., Sc., Celt. Fr., Nat. Fill in the blanks with your answers.
1. phonetic 6. whiskey


http://forlan.org.ua/doc/OP2MR-1/F_germ_stud.pdf

2. beauty 7. Catherine

3. give 8. scream
4. temple 9. ballet
5. build 10. school

3ABJJAHHA 3 IPYTOI IHO3EMHOI MOBMU (®PAHI[Y3bKO])
1. Déterminez la forme grammaticale qui convient: C’est le meilleur repas que je (prendre)
jamais.

a). ... prenais
b). ... aie pris
C). ... al pris

d). ... avais pris
2. Chassez lintrus:

a) les fumées des usines et des véhicules
b) le chauffage

¢) la menace pour la santé¢ de ’homme
d) les ordures ménageres

3ABJIAHHS 3 JIPYT'OI IHO3EMHOI MOBU (HIMEIBKOI)

1. Wo ist der Satz falsch?

b) —chen, -lein

a) Mein Bruder interessiert sich dafir, dass ich jetzt lese.
b) Er fragt mich, was ich lesen will.

c) Er hat geschrieben, dass er an die See fahrt.

d) Sie fragt mich, wann ich dieses Buch gelesen habe.

2. Bestimmen Sie die Suffixe des weiblichen Geschlechts.
a) —er, -ner, -ling

c) —Kkeit, -heit, -ung
d) —ist, -ent, -ant

3ABJAHHA I3 3APYBDKHOI JIITEPATYPU
1. XTo0 € 3aCHOBHMKOM «iCTOPUYHOT0 POMAHY» SIK JKAHPY:
a) B. I'roro;
0) O. [roma;
B) @. Kymnep;
r) B. Ckorr.
2. Hassirtb :xkanp tBopy B. lekcnipa «Kopoas Jlip»:
a) 1pama;
0) Komeis;
B) Tparemis;
r) moema.
3. ®dinocodcbkuii poman «Bojsogap Myx» Hanucas:
a) [lxon Payns;
0) Aiipic Mepok;
B) XKan-Ilons Captp;
r) Binbsam [Nommiar.



3. KPUTEPIi OLIIHIOBAHHSI
BerynmHukaM TpOMOHYIOTBCS 3aBAAaHHA OOHOTO piBHA ckimagHocTi. KoxkHa
npaBuiIbHA BIANOBIAB 3 1-50 ouiHIOETHCS B 4 Oanu. 3aranpHa KUibKicTh OaiiB — 200,
Kinekicte 3aBmanp — 50 (35 — anmnmiicbkka moBa; 10 — nmpyra iHo3eMHa MOBa
(mimenibka abo ¢paHIily3bKa); 5 — 3apyOikHa JiTeparypa).

4. IIEPEJIIK IIMTAHDb
3MicT JIHrBICTUYHOI NPAKTHYHOI MIATOTOBKH 3 aHIVIIMCbKOI MOBH

. Tense-Aspect Forms of the Verb
. The Sequence of Tenses
. The Category of Woice
. The Category of Mood
. Non-Finite Forms of the Verb (the Infinitive, the Gerund, Participle I, Participle 1)
. Predicative Constructions and their Functions
. The Noun, its Morphological Categories
. The Use of the Article

. The Adjective, Degrees of Comparison
10. The Pronoun, Subclasses of Pronouns
11. The Numeral
12. The Adverb, Degrees of Comparison
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3MiCT JIIHIBICTMYHOI TEOPETUYHOI MIATOTOBKH 3 AHIIIICHKOI MOBH
IIpakTyHa rpamaTuKa:

1. Tense-Aspect Forms of the Verb

2. The Sequence of Tenses

3. The Category of Voice

4. The Category of Mood

5. Non-Finite Forms of the Verb (the Infinitive, the Gerund, Participle I, Participle II)
6. Predicative Constructions and their Functions
7. The Noun, its Morphological Categories

8. The Use of the Article

9. The Adjective, Degrees of Comparison

10. The Pronoun, Subclasses of Pronouns

11. The Numeral

12. The Adverb, Degrees of Comparison

IcTopist aHrIiCHKOI MOBH:

1. The Old English Phonology, Grimm’s Law



2. Etymological Characteristics of the Old English Vocabulary, Loan-words
3. The Old English Morphology

4. Changes in the Middle English Phonology

5. The Great Vowel Shift

6. The Early New English Vocabulary, Word-Building System

JIiIHrBOKpaiHO3HABCTBO:

1.

The role of English as a universal language; its effect on the process of
globalization. English-speaking countries on the world map.

Geographical position and climate of the British Isles. Mountain ridges, rivers and
lakes. Smaller islands within the archipelago.

The structure of the British Government. The History of the Parliament, its modern
shape.

Languages, traditions, holidays, cultural centres of Ireland, Scotland, Wales.
Geographical position of the USA. Mountain ridges, rivers, lakes. The climate of
the USA. Plant and animal life.

The biggest cities and conurbations of the USA.

Population of the USA. Immigration patterns and ethnic composition. Native
Americans.

The first British colonies in America. The formation of the USA. The War of
Independence. The Declaration of Independence.

The US Constitution and the Bill of Rights. The branches of power in the US. The
principle of checks and balances.

10.Holidays and traditions in the USA.

S

CTuiricTHKA aHIJIIHCHKOI MOBH:

The Notions of Expressive Means and Stylistic Devices. The Role of Context in
Their Differentiation and Interrelation. Their Criticism.

The Word and the Image. The Structure of the Image and the Principles of its
Construction.

The Word and its Meanings: Stylistic Aspect.

Scientific Prose Style.

The Style of Official Documents.

Phonetic Means of Stylistics. Sound Instrumenting: Onomatopoeia, Assonance,
Euphony, Cacophony and Alliteration.

Graphical Means of Stylistics. Prosodic Functions of Punctuation (Stress,
Intonation and Pausation).Graphone, its Types and Functions.



8. Stylistic Phraseology. Stylistic Classification and Use of Phraseological Units of
Primary and Secondary Nomination.

9. Syntactic Stylistic Means.

10.The Notions of Text and Discourse. Stylistically Relevant Categories of
Discourse.

JlekcukoJorisi:

1) OcHoBu. Jlekcuuna cucreMa. JIGKCUKOJIOTIS K MIAPO3AUT JIHIBICTUKH. 3B’ SI3KU
3 IHIIUMHU JIIHTBICTUYHUMM JTUCUUIUTIHAMU. TUNM JEKCUYHUX OJUHUIb. XapaKTepH1
pucu cioBa sk 0a30B0i oguHUIl MOBH. [IOHATTS JEKCUYHOI cUCTeMHU. AHTIINCHKUIMA
CIIOBHMKOBHWH CKJIaJ SK ajanTtuBHa cuctema. [IpobGiemu kimacudikailii cIOBHUKOBOTO
CKJIamy.

2) ETnMosioriyauii  orjisii CJIOBHHKOBOIO CKJAAy AaHIVIINCHLKOI MOBH.
ETuMonoriuni 0ocoGIMBOCTI CIIOBHMKOBOI'O CKJIAy aHTIIMChKOI MOBU. CTUCIUH OTJISIA
icroppuyHux  (axtiB. CroBa 1HJOEBPOMEHCHKOTO Ta 3arajilbH0 Te€PMAHCHKOTO
noxopkeHHss. OCHOBHI XapaKTEPUCTUKU aHTIIIHCHKOT BJIACHO MOBHO1 JICKCUKH.

3) 3ano3nuyeHHss B aHIJilicbkiii MoBi. Pi3Hi Tunum 3anmo3uuensb. Jxepena
3aMmo3uyeHb. [cTopUyYHA MOCHTIOBHICTh 3aMO3WMYeHb. ACHUMUIAIS 3amo3udeHb. Tunu
acUMUTAL]T. Crynieni acumisiii. ETuMornoriuni ny6ietu. [HTepHaIiOHATBHI
cinoBa. ['iopuau. [Tomunkosa erumodtoris. HapogHa eTumosnoris.

4) Mopddosoriuda cTpykTypa aHridiiicbkux cjiB. Adikcanis. Mopdonoriuyna
cTpykTypa cioBa. CioBoTBopeHHs. MopdemHuil Ta cnoBoTBOpUMil aHai3u. Adikcartis.
5) Ckaaani cjioBa B aHIiCBKiA MoBi. XapakTepHi 0COOJMBOCTI aHTIIMCHKUX
CKJIJTHUX

CJIiB. 3HAYEHHS CKJIAJHUX CJIIB. BIIHOCHMHU MK KOMITOHEHTAMHU CKJIAJHOTO CJIOBA.
Knacudixkaris cknagaux ciniB. CkiaaHi cioBa Ta BUTbHI rpymnu ciiB. Konsepcis.

6) JlekcuuHe 3HAYEHHA TA CEMAHTUYHA CTPYKTYPA aHIVIIMCbKHUX CJIiB. 3HAaUCHHS
cinoBa. Pedepenniiinuii Ta ¢pyakuioHanpHui migxoan. KonrekcryansHuit anamiz. Tunu
3HaueHb (Jlekcuune ta ['pamatmune). CemMaHTHYHA CTPYKTypa OaraTo3HAYHUX CIIIB.
KoMmnonenTHuit anamis.

7) 3MiHa JIEKCHYHOTO 3HAYeHHsA cJioBa. [[pyunHM cCeMaHTUYHUX 3MiH. 3MIIICHHS
y J€HOTaTUBHOMY 3HA4Y€HHI. 3MIIIEHHS Yy KOHOTOTUBHOMY 3HaueHl. [lnsaxu
MIepEHECCHHS 3HAYCHHS: MeTadopa, METOHIMIs, TinepOoIIa, JIITOoTa, 300HIM, eBHEMI3M.

8) Owmownimu. Tloxomxkenus omonimiB. Kiacudikamis omonimis. [lomicemis Ta
OMOHIMISI.

9) dpazeoJioria. 3aranbHi npodiiemu (Ppazeosnorii. dpazeonoriudi OAUHUIIL Ta
BUIbHI rpynu ciiB. Kimacudikanii gppazeonoriynux onuauils. [pucnis’s.



10) BapiaHTH CJIOBHHKOBOIO CKJIQAy aHIJIiiicbKOI MOBU. MOBa, JiaJieKT, BapiaHT.
AMepuKkaHChbKa aHraiiicbka. AHriiiiceka Kanaau, [aaii, ABcrpanii.

3MicT JIHrBICTUYHOI MiATOTOBKHM 3 APYIrol iHO3¢eMHOI MOBH ((ppaHIy3bKa)
Concordance des temps dans le mode indicatif.
Emploi du subjonctif dans les subordonnées.
Pronoms et adjectifs interrogatifs.
Mode conditionnel.
Pronoms relatifs.
Degres de comparaison des adjectifs qualificatifs et des adverbes.
Pronoms personnels conjoints.
Formes non personnelles du verbe.
Pronoms et adjectifs démonstratifs.
. Pronoms et adjectifs possessifs.
. Pronoms et adjectifs indéfinis.
. Articles: leur emploi et les cas de leur omission.
. Pronoms personnels "y" et "en".
14. Place des pronoms personnels complément d'objet dans les propositions
affirmatives, négatives, interrogatives et imperatives.
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3MmicT JiHrBicTHYHOI MiArOTOBKM 3 APYyroi inozeMHoi MoBH (HiMenbKa)
1. Aptukib. BinMiHIOBaHHS O03HAYEHOrO Ta HEO3HAYCHOIO apTUKIIIB. BiKWBaHHS
03HAYCHOTO Ta HEO3HAUYECHOTO apTUKIIIB.
2. Imennuk. Pig imenauka. Yuciio imeHHrka. BigMiHIOBaHHSA IMEHHUKIB.
3. Ilopsmok ciIB y IPOCTOMY IOIIMPEHOMY PO3IOBITHOMY pedeHHI. [lopsaok ciiB 'y
NUTAIbHUX pedYeHHAX. [lopsimok CiHiB y CKIAIHOCYPSIHUX 1 CKIIQJHOIIIPSIHUX
PCUCHHSIX.
4. IlpukMetHuK. CTyIeH1 OPIBHSAHHS MPUKMETHUKIB. BillMiHIOBaHHS MPUKMETHHKIB.
5. 3aiimenauk. Oco0o0BI, IPUCBIHHI, 3BOPOTHI, BKa31BHI, BITHOCHI 3aliMCHHHUKHU.
6. liecnoBo. Cnocobu miecioBa. YacoBi (opMu akTHBHOTO Ta ITACUBHOTO CTaHY
niecioBa AiicHOro croco0y. HakazoBuii crioci6. YMoBHHM croci6. MomanbHi Ti€CIOBA.
JliecmoBa 13 BiIOKPEMJIIOBAaHMMH Ta HEBIIOKPEMIIOBaHMMH TpedikcaMu. 3BOPOTHI
JECIIOBA.
7. Y3romxenns daciB. [HiniTuB. BxuBanus iH}iHITHBA 3 4aCTKOIO Zu. J[iEMPUKMETHHK.

3MicT miAroToBKM i3 3apy0ixkHOI JiTepaTypu
1. 3aranpHa XapakTEepUCTHKA aHTHUYHOI JIiTeparypw, ii mepiogusaiis. Midomoris sk
OCHOBA JaBHbOIPEIbKOI JiTepaTypu. OCHOBHI KaTeropii Ta HUKJIU Mi(iB.
2. JlaBHBOTpeIlbKa Tparefisi: TMOXOKEHHS Ta CcTpykTypa. Baecok Codoxna i
EBpunina y ii po3sutok. [Ipodinematuka tparesaii Codoxna «Ilap Emximy».
3. Pumceka moesis «3omotoi mobm». «Eneima» Beprimis sk puMCBKHI TepOTUHHIA
enoc. CroKeTHO-KOMITO3UI[IHHA CBOEPIHICTh TOEMU, TOJIOBHA 1]1es TBOPY.



4. Jlitepatypuuii npouec n06u CepennboBiuus. OCHOBHI TeMH 1 00pa3u repoiuHOro
enocy 1o6wm, ix BruieHHs B «IlicHl mpo Pomannay.

5. Bigpomxenns B Amnxrmii. IIpoOnematuka Ttpareniii B. Hlekcmipa. T'amier sk
«BIYHUI» 00pa3 CBITOBOI JiTEpaTypH.

6. bapoko sk mitepatrypuuil Hanpsim XVII ctonitts. Ecretnka Ta cuctema kaHpiB.
Pucu 6apoko y npami 1. Kaneaepona «KuTrs € cony.

7. OCHOBHI €CTeTWYHI1 MPUHLMNU Ta IpencTtaBHUKU kinacuuuismy. K. b. Monbep sk
TBOpEIb «BUCOKOT KoMeii». [IpobiemaTuka 1 o0pazu komenii « TapTiod».

8. XVII cronitts — nob6a IlpocBitHunrBa. dinocodcbka OCHOBA Ta E€CTETHKA
JTiTepaTypHUX HampsMiB €moxw, ix mpeactaBHUKH. CeHTHMEHTali3M B
3aX1THOEBPONENUCHKIN JiTepaTypi.

9. Pomantusm sik miteparypHiii HampsiM. OCHOBHI NpPHUHIIMIM, CUCTEMA >KaHPIB,
KOHIENII POMAHTHYHOI 0co0ucToCTl. CBOEPITHICTh pOMaHTH3MY B HiMeuunHi.
10.2Kanp icropuyHOro poMaHy B poMaHTH3Mi. BHecok B #oro po3sutok B. Ckorra Ta

B. I'roro.

11.0OxapakTepusyiite peanisMm $K XyAOXKHIA MeTOA 1 JITEpaTypHUN HaAMpsM.
EcTteTnuHi npuHIMIIK Ta CBOEPITHICTD KaHPOBOi cuctemu. Peanizm Crennais.

12.CuMBOII3M SIK XYAO0XKHS T€Uisl paHHBOTO MOJEPHI3MY B €BPOMNEHCHKIN JiTepaTypi
mexi XIX-XX cromite. ®DpaHily3bkuil Ta pPOCIMCHKUN CHMBOJII3M: €CTETHKA,
MOTHBH, TIPEJICTABHUKH.

13.BigoOpaxenns Ilepmioi cBiToBoi BidiHM B umitepatypi 1920-x pokiB. Tewmwn,
€CTeTUKa, MPEJICTaBHUKU «BTpAadeHOro NokojJiHHA». Buecok E. Xewminryes y
PO3BHUTOK ITi€1 TEEHIII1.

14. «dinocodcrkuit poman» B aHTIMChKiK miteparypi 1950-60-x pokiB. Brus
(b paHIly3pKOTO €K3UCTEHIIaNIi3My Ha Horo ecteTuky. OCHOBHI MOTHUBH TBOPYOCTI
B. I'onmgiara.

15.5Bume HOHKOH(GOPMI3MY B aMmepukaHChKiM mpo3i 1950-60-x pokiB. 3aranbHa
xapakrepuctuka TBopuocti Jxk. [[. Cemnmxkepa.

5. CIIUCOK PEKOMEHI[OBAHOi JITEPATYPU
AHrJIicbKa MOBa
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Philip Kerr & Ceri Jones. Straightforward. Intermediate. Student’s book. London:
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8. Philip Kerr & Ceri Jones. Straightforward. Intermediate. Workbook. London:
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10.Philip Kerr & Ceri Jones. Straightforward. Upper Intermediate. Workbook. —
London: Macmillan Education, Second edition. 2012. 160 p.

11.Roy Norris. Straightforward. Advanced. Student’s book. London: Macmillan
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Publishers Limited. Second Edition. 2013. 160 p.
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CTwiricTuka aHTJIIHCHKOI MOBH Ta TUCKYPCUBHUM aHAJI3

Apnonba U. B. MHTepripeTanns aHTJIMMCKOTO XyI0KECTBEHHOT O TeKCTa. JIekuus Ha

anrnuiickoM ss3eike / W. B. ApHonwpa. — Jlenunrpag : Uszg.-so JII'TIM um. A.W.

I'epuena, 1983. — C. 8-13.

. Apnonpa U. B. Ctunuctuka COBPEMEHHOIO AaHIJIMMCKOTO sA3blKa (CTHIIMCTUKA
nexkonupoBanus) / U. B. Apnonpa. — M : TIpoceemnienue, 1990. — C. 93-103; 107-

118; 139-159; 243-288.
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